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DARLENE ARCAND
Bachelor of Education, Masters -Education, special-
izing in Indigenous Language Revitalization

Darlene Arcand niya, Muskēko Sākahikanīhk nitōtaskīwin.  
Nēhiyawēwin nistam ōhci nipīkiskwēwin.  Kayās nāntaw 
kīhci kēkā-mitātāhto mitanaw mīna tēpakōhpomitanaw 
aski kā-kī-māci atoskātam nipīkiskwēwin. Mistahi nikī-
wītapimāwak kēhtēyak ē-kiskohāmawicik īyinto itwēwina 
ēkwa tānis i  ē - i t wēmakanīy ik i .  K isc ik  mīna 
nikiskinohāmākwak tānisi ē-isi- aniskomakanīyik kāhkiyaw  
kā-pimātahk ōta askīhk.

Ninēhiyāwin  ninēhiyawān  ēwiko poko nintawēyitēn 
kita kiskēyimisoyān.  Namōya ayiwinisa ēkwa  wawēsīhowina  
katāc  kita postiskamān kakakwē nehiyawīhtwāyan.
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TTĀHTO KĪKISĒPA, Raylene Cardinal 
nawasōnam nēhiyaw itwēwina kita 
astāt akwahikanīhk.  Anōhc itwēwin 
‘ n ī p i n ,  k ē k ā c  k i s i p i p a y i n 
kiskinohāmātowaskī, awasisak  
wawēyītotamwak  īyinito īyiniw 
kīsikāwi-māmawipayiwin.

“Nikiskinohāmawāwak tānisi 
ka-isītwēcik itwēwina ēkwa mīna 
tanisi ē-itwēmakanīyiki. Tāhto 
kīsikāw kotak itwēwin astēw kita 
yāhkastācik nēhiyawēwin ēkwa 
mīna kita kiskēyimisocik.” itwēw  
Cardinal.

Cardinal  kiskinohāmawēw 
pēyak ēkwa nīso ē-ayamīhcikēyit 
Kikino Metis-askīhk itē ē-ōhcīt. 
Ē-āpīhtawikosāniwit kiskinohāmākēw 
n i t a w ē y i t a m  a w ā s i s a  k i t a 
kiskēyimisoyit.  Kīpētāw mosowiyās 
ēkwa pēsiwēw pāhkwēsikana 
(sēmāk kitāpayihēwak) kāhkapēyi 
wayawītimīhk itōhtahēw. Pēsiwēw 
kistikāna tāpiskōc maskēkopakwa 
ēkwa iyinto otēhmina ēkwa 
wīhtamawēw tanisi ē-tāpatisīyit. 
Sāpōhtatāw nēhiyawīhtwāwin 
okiskinohāmākēwinihk, ē-cīhkīstāhk 

kita akimisoyit nēhiyawīhtwāwinihk 
awāsisa. Cardinal mīna nika-
m o w i n a  k i s k i n o h ā m ā k ē w 
k i s k i n o h ā m ā t o w i k a m i k ō h k .   
Manitō Kīsikāw nikamōwina  
sēwīyākanak ēkwa kiyāmi tip-
i s k   k i s k i n o h ā m a m ā w a k 
ē-nēhiyawatāmocik.

C a r d i n a l  k i s k i s i w 
k ā - k i s k i n o h ā m ā k o s i t  L a c 
La  Bi che  namōya  k īkway 
nēhiyawīhtwāwin ōhci wāpāhtam 
namōya kīkway kita  āpacīhtāt 
okiskinohāmākēwinihk ōhci .  
Mitātāhto askī okiskinohāmākēw-
a t o s k a h ā k a n  k ī - a t o s k ā t a m 
pāmwēs kista pīhtikwēt  kīhci-
k i s k i n o h ā m ā t o w i k a m i k ō h k .  
Anima kā- ot ināhk tāpiskōc 
c īmānis  ēkwa mis t i - c imān 
ē - n ī s o p a y i c i k  i t ē y i t ā k w a n .  
Kīkaskītamāsowak  okiskinohāmākēw 
masinahikan ta-kiskēytāhkik ē-isi-
wāpāhtamīhk  nēhiyawīhtwāwin 
aski.   Kīhci-nīso mitāhtātomitanaw 

Cara McKenna ( @CaraMcK) is a journalist and 
editor of Cree-Métis and Irish descent and cur-
rently lives on Musqueam, Squamish and Tsleil-
Waututh lands. David Stobbe is a photographer 
based in Saskatoon, Sask.
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mīna nēwo aski kī-kīsīhtāw 
ok isk inōhāmāsow in  ēkwāni 
sōhkēyitam kiskinowāpahkēwin.

“Nitēyitēn kā-kiskēyitāhkik awāsisak 
okiskinohāmākēwa ēkiskēyitamīyit  
nēhiyawīhtwāwin ēkwa nēhiyawēwin  
nawac kā-miyo kaskihowak. Kiya ōma 
ēkiskinowāpamiskik.” Itwēw.

C a r d i n a l  w ī c ī h t ā w  k i t a 
m a s a s k o n a m ī t  m ō n i y ā w i 
kiskināmāsowinīhk. Poko ka-itōcikātēk 
ōsām ōhci kāki- otinīhcik awāsisak 
ēkwa kwataki-ācimowini kā-atotāhki 
ispīhk ēkwa ē-nitotisayikātek. 
Kēkā -mi tāhtomitanaw mīna 
n ē w o  k w ē s k a s t a m ō w i n a 
kī-nitocikātēwa  kita kikinamīhk 
kiskinohāmātōwikēwinihk nēhiyaw 
awāsisak ēkwa oskāyak kita 
wīcīhkocik kita-isi-kiskēyitāhkik, 
ēkwa mīna ta-kiskinohāmācik  
kipōhtō-kiskināmātōwikamikwa, 
okimāwi-asotamākēwina ēkwa īyiniw 
pakitinikēwina kayās ōhci ēkwa 
anōhcīhkē.

Nēhiyaw  okiskinohāmākēwak 
mistahi nitawēyimāwak ēkwa 
m o n i y a w a k  k ā n ī k a n ī s t ā h k i 
kiskinohāmāsowin kita kikinikātēki 
anihi  Kēkā-mitāhtomitanaw 

mīna nēwo  kwēskastamōwina.  
Kīhci-kiskinōhāmātowikamikwa āhta-
takī-aniskōstācik ita  kā-pakonēyāyik, 
māka pikowīyitē nōhtē pay-
iwak okiskinohāmākēwak ēkwa 
mīna kita miskācik ēkwa kita 
kisātākik. Rideau Hall Foundation 
sīhkiskawāwak kita sōhkastācik 
kitaskīnaw.  Wīyastāwak kita 
wīcihācik nēhiyaw kiskisnohāmākēwa  
kita kiskinohāmawācik ēkwa 
mīna kita masinahikēhācik .    
Pakosēyitotamwak kita kaskihocik  
mitātāhto kīhci-mitātahto mitanaw 
ayiwak īyiniwi-kiskinohāmākēwa kita 
tako-masinahikēwimīt, ēwiko ānima 
kita kwēskinahīmakan.

CHRIS SCRIBE kayās ōhci ē-kī-
kiskinohāmākēk Misaskwatōmināhk.  
Paskwāwaskīhk kīpē-ohpikīhikō
opwāsīmo ōhkoma.  Kiskisototawēw 
ē - k ī  m a s k a w ē y i t a m ī y i t , 
ē-īyinīsīyit ēkwa ē-sōhkātisīyit. 
K ī -mic imīhkātam opwāsīmo 
isīhcikēwina kiyām āta wīsta 
ē - k i - m ō s ā k i p i t ī t  k i p ō h t ō 
kiskināmātōwikamikōhk isi,kita 
āsonamawāt osisima ēkwa kotaka 
wītisāna.

“Kī-kēcinātotam ka-kiskēyimisoyit 
ōhi kāpē-ōhpikihāt,” itwēw Scribe, 
Carry the Kettle ēkwa Norway House 
ē-ōhcīt. “Mistahi nikī-sawēyimikōsin 
ē-kī-pē-isi-ōhpikīhkawiyān.

Wīsta ēkwa ēkiskinohāmākēwit 
w ā p ā h t a m  n i s t a m  ī y i k o k 
īyiniw itātisiwin ē-wīcīkocik 
īyiniwak, wāwīs ōki ē-kākā  
kiskinohamācik īyiniw ātisowin 
tāpiskōc wiya, ē-nīkanikāpawīyāhk 
k i s k i n o m ā s o w i k a m i k o s ī h k 
t a - k i s k i n o h ā m a w ā y ā k o k 
otātisowiniwāwa ē-tawinamāwāyākok 
aniki ka- pimōhtēstamāsocik namoya 
kapimitisahākik moniyaw ātisowin. 
Nōhtēkatētotamwak  ēwiko īyiniwak 
ē-asamāyāhkok ōcahkowāhk  kita 
isi- kiskēyimisocik. ē-wikōma 
ōkiskinohamakew kakī āsonamawēw 
oskāyisa.

Pītos ayisīyiniw okiskinohāmāsowak 
k i t a  k i sk inohāmāc ik  p ī t os 
kā-isi-wāpātamwak, īyiniwa ē-kī-
pē-kwatakīhimīt ēkwa ōma askī 
ita kā-wīkicik  ēkwa mōniyaw 
tipēyicikēwin ēkwa ē-kīpē-itātisīyit. 
“Kīsināc īyiniw kiskinohāmākēwak 
m ō n i y a n ā h k  k ā - a t o s k ē c i k 
nōtināmwak” itwēw Scribe.
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“Kāhkapēyi kinōtinēnow īyiniw 
isīcikēwina pēyakwan ka-isi-
wāpāhtamīhk tāpiskoc mōniyaw 
kiskinohāmākēwin. Nīstanān nika-
āpacihonān pikowīsi.

Scribe itwēw ē-isi-kiskēyitāhkik  
īyiniwak  kī-āyimīwak kīhci-
kiskinohāmātowikamikōhk namoya 
ayisk wiyawāw  ē-kī-ocīhtamācik kita 
miyopayicik iskok kita wīcīhtācik 
mōniyaw isīhcikēwina.  Moniyaw 
itēyicikana kaskīhtamāsowina namwāc 
pēyakwanastēwa tāpiskoc īyiniw 
wāpahcikēwina ōtaskīwāk, Tāpisko 
poko-ka-nakatisocik  iskwāhtēmihk 
pāmwēs kita pītikwēcik kīhci-
k i s k i n o h ā m ā t o w i k a m i k ō h k . 
Ātiht poko wāhiyaw kā-wikicik 
kapicicik ēkwa osāmēyitamwak 
soniyāw pīhkwēyitamowin mīna. 
Nīso kīhci-mitātāhto mitanaw 
mīna niyānan askī.  Scribe 
kī -kaskīhtamāso ta -kīhsīhtāt  
īy iniw kiskinohamākewinīhk  
ēwikoma ēmāmawi-mamīhcikātēk 
kiskinōhāmāsowin.   Scribe kīkaskihō 

osām ōhci īyiniw ōkiskinohāmākēwa 
ēwīcīhikot. Kotakīhk mīna askīhk 
itōtatāwak kiskinohāmāsowin kita 
kiskinohāmāwācik ita ē-wīkīyit, 
namōya katāc ka-picīyit ēkwa 
ka-kiskēyitāhki otātisiniwāw.

“Ēkota anima miyonohk  nikī-
ayān kita kiskēyimisoyān ēkwa 
ka-kaskihoyān  ita ē-tawinamācik 
īyiniwak.” Itwew Scribe,  “Poko kita 
āhkamēytotamāhk mēskocipayin 
īyiniw kiskinohāmāsowin kita 
īhtakōki taskam askihk, ēwiko 
an ima ē -nōhc ī tāyāhk ,  k i t a  
sōhkastēk kiskēyimisowin ēkwa kita 
kiskēyimisocik.” itwew

Anōhc cīkē- ōma, Rideau 
Hall Foundation wīhtamwak 
ē-wīpakitināsocik   tēpakōhp īyinēw 
kiskinohāmāsowinihk taskam 
ka-kanātāhk.  Mistahi sōniyaw tāpiskōc 
nīswāw kīhci,kihci mitātāhtomitanaw. 
Soniyāw kita āpatisiw kita aniskōstācik 
kiskinohāmākēw kiskināmāsowin. 
Ka-nīkānīstamwak īyiniwak Yvette 
Arcand, David Perley, Roberts 

Jamieson ē-atoskātākik ēkotwāk 
kiskinohāmāsowin.

Bill Minstram ē-nīkānīstāk īyiniw 
ēkwa kīwētinōhk Rideau Hall Foun-
dation ōhci itwēw kiyam āta ē-nōhtē 
mācīhtācik , kiskēyitamwak poko nīkān 
ka-kwayātastācik  mamisītotātowin 
ēkwa miyo wāhkōtōwina.

“Namōya konita nīkī mēstinikānān  
ēkwa ka- i tēy i tamāk kīkway 
ē -kīs īhtāyahk.”  I t wēw Min-
s t r a m .  Ē - k ī - k a s k ī h t a m ā s o t 
kiskinohāmowasinahikan.  “Kīspin 
ēkosi itōtamani namōya kita miyikon 
kīkway ē-nitawēyitam osām namoya 
wāhkotowin īhtakon, nawac aciyaw 
poko kita īhtakon.

Poko ka-nīkānīstamīhk, itwēw “ 
poko ka-mamawinitocik pēyakwan 
ka-tayimisocik, kita māmiskōhtākik 
īyiniw kiskinohāmāsowin. Kahkiyaw 
sōhkēyitamwak kita wīcīhitocik ēkwa 
ka wīyastācik itē ē-tayimocik, kita 
āhkamēyimocik.

Andrea Brazeau Inukawo, 
Kangiqsualujjuaq, Nunvik ōhci, 
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kīwītapimēw onīkanīwa isko 
ē-sākipakāyik. Atoskēw Ullu-
riaq kiskinohāmowikamikohk itē  
ē-ōhcīt.  Kangiqsualujjuaq namoya 
misāw ēkwa kā-pē-kīwēt ēkwa 
ē-kīsīhtāt McGill ōhci, nīstanaw 
kīhci mitātātomitanaw mīna pēyak, 
kī-miyāwatēstamawēwak iskotēw 
tāpanāskwa ē-pimpayihācik. Nīsta 
ēkwa newo ka-ayamīhcikēyit 

aspin ōhci ka-māci-atatoskātahk 
k i s k i n o h ā m ā s o w i n  ē k w a 
miyāyāwin.  Osīc ikēwiniwāw 
kakwē kiskinohāmāwēw awāsisa 
pikowītē askihk ē-itōtahāt ēkwa 
kiskinohāmawāt opikiskwēwiniwāw.   
Kīmācīhtotawēwak niska ēkwa 
kēhtēya kī-kiskinohāmākwak kita 
pāhkonācik āhkikwa.

“ Mī h c ē t  k i s k i n a m ā s o w a k 

kītāpāhtēyimisowak. Ki kostam-
wak ka-patinikēcik,” itwēw Brazeau 
Māka askihk kā-itōtahīcik misi-pītos 
kītātisiwak. Ē=kiskisit ēkwa ītēyitam 
ē-kī wansīsot kā-nitaw moniyāw 
kiskinohāmakosit.  Ōtē-nīkān 
oskāyak  ka-kī-kiskinohāmawāwak 
otaskiwāhk.

“A n i m a  m i s t a h i  k ī k w a y 
ka-mīskowēyitamāk ē-isi-wāpahtamāk 
kiskinohāmāsowin.” Itwēw.

“Itē kā-kī-kiskonohāmāsoyān 
ēkwa ka-kīsīhtāyān mistahi mōniyaw 
astēw ēkwa mīhcēt Inuiwak  namōya 
kaskihowak.”

Scribe tāpwētawēw, “Namōya 
kakī-pakosēyitēnaw ka-mēskocipayik 
kiskinohāmāsowin kīspin pēyakwan 
kapēyi kisi-astoskātēnānaw.” Itwēw.

Opāskāhowipīsim  kīhci nīstanaw 
mitatahtomitanaw mina nīstanaw 
mīna nisto. Rideau Hall Founda-
tion wī-osīhtāwak   māmawipayiwin 
īyinew kiskinohāmākēwak ōhci 
ōtē Calgary. Pokowītē ōhci kita 
takōhtēwak okiskinohāmākēwak. 
K a k w ē c i m ā w a k  k ī s p i n 
ē-kosāpahtākik mitāhtāt kīhci 
mitātāhtomitanow kiskinohāmākēwa 
kita īhtakoyit.

Oma kā- mēkicik sōniyāwa 
nēwo kīkway kīkitāpāhtamwak, 
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pīhkiskwēwin, askī, onīkānīwin ēkwa 
sākīhitowin. Māmawipayiwinihk 
ōma ē-ōhcipayik.   Minstram 
itwēw kā- nitotamāyahk sōniyāw 
wīcihowin mista pītos kīkway ispayin. 
Mīcēt kiskinohāmāsowinikamikwa  
sōskwāc māci atoskātamwak. 
Mēskocipayiwin,poko kamāmawi 
atoskātākik kīspin kita ayāwimīt 
mitāhtāt kīhci mitātāhtomitanow 
okiskinohāmākēwa.

“Kīspin okiskinohāmāsiw kī-sāpōhtēw 
mōniyāw kiskinohāmāsōwinihk 
namōya wīhkāc ē-māmiskōmīht āhpō 
ē-wāpamisot kita  manēsō  āpacihcikana 
kiskināmāsowinihk kita āpacīhtāt. 
“Osām āsay ē-kī- wīyastākik poko 
kīkway”.

Scribe wāpahtam otaskēwin 
tāpiskoc  īy ininowin  k i ta 
nākatēyitāhk. Omosōma Murdo 
Scribe e-kiskēyitākosīyit onēhiyaw 

kiskinohāmākēwin ōhci kīmasinaham 
masinahikēwin mistikimānahk Mani-
toba Ministry of Education ēkwa 
kī-wīcīhtāw īyiniw kiskinohāmāwi 
atoskēwinihk. Kīnitomāw kita 
kiskināmākosit Kisaskāciwinihk 
Misti-kiskinohāmātōwikamikohk, 
kī-ōhtamiyō ē-mistiko kistikaniwit 
ēkwa ita. pimī-kāwātīkātamihk. 
Maci kiskinohāmākēci kita miskam 
otēyimowim. Kī-asotatamawēw kāki-
omosomit kita āhkamēyimitotāhk 
otaskēwinīw kāki-nakatamīyit. 
Kiskinohāmāsowin kanistōcikātēyit 
iyiniwak ōhci, kita sākīhtamok, 
kita nitōcikātēyik ēkwa mīna 
ta-sākīhtamok itātisowin.

Mē k w ā c  ē k w a  K i k i n ō h k 
kiskinohāmatowaski ati-pōni-
pay in .   Ray lene  Card ina l 
okiskinohāmāsowa cīhkēyitamīwa kita 
ayawēpiyit nīpinōhk. Kisasinahwēw 

omasinahikaniw ēkwa Cardinal masi-
naham kiskinohāmatowasinahikan.  
Kakwēcimēw okiskinohāmāsowa, 
“Kikway ē-nōhtē i tōtamīyi t  
kēhtēyiwīci? Atīht itwēwak ē-nohtē 
kiskinohāmākēyit, nāntaw nēwosāp. 
“Atiht itwēwak tāpiskōc ka-mōcikāhk, 
n inōhtē  k isk inohāmawāwak 
awāsisak,” pēyak itwēw. Pāhpiw Car-
dinal. “Miyāsin ēwiko kapētamihk 
ē-nōhte kiskinohāmākēwicik.

“Kīspin awāsisak kiskēyitamwak 
o t ā t i s ō w i n i w ā w  ē k w a 
opīkiskwēwiniwāw nawac ka-miyo-
kaskihowak.” 

This feature was produced in partnership with 
the Rideau Hall Foundation. To learn more 
about how Indigenous teacher education  
programs are creating positive change, visit
cangeo.ca/indigenousteachers


